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Fiche fiscale / Fiscale fiche : Taxe PAPU / PAPU Belasting 

 

 
TAXE SUR LES PANNEAUX D’AFFICHAGE (taxe 

« PAPU ») 
 

BELASTING OP DE AANPLAKBORDEN (« PAPU »-
belasting) 

 

 
1. IDENTIFICATION DE L’IMPOT 

 

 
1. IDENTIFICATIE VAN DE BELASTING 

 

  

A. Description A. Omschrijving 

 
Une taxe est établie à charge des personnes physiques ou morales par 
l’intermédiaire desquelles les panneaux d'affichage sont placés sur le territoire 
de la Région de Bruxelles-Capitale. 
 
La taxe est annuelle, indivisible et due d’après la situation au 1er janvier de 
l'exercice d'imposition. 

 
Een belasting wordt geheven ten laste van de natuurlijke of rechtspersonen 
door wiens tussenkomst aanplakborden zijn geplaatst op het grondgebied van 
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.  
 
De belasting is jaarlijks verschuldigd en ondeelbaar, op basis van de toestand 
op 1 januari van het belastingjaar. 

Art. 11 de l’ordonnance du 22 décembre 1994 relative à la reprise de la fiscalité 
provinciale. 

Art. 11 van de ordonnantie van 22 december 1994 betreffende de overname van de 
provinciale fiscaliteit. 

  

B. Base légale B. Wettelijke basis 

 
- Ordonnance du 22 décembre 1994 relative à la reprise de la fiscalité 

provinciale. 
- Ordonnance du 6 mars 2019 relative au Code bruxellois de procédure 

fiscale 
 

 
- Ordonnantie van 22 december 1994 betreffende de overname van 

provinciale fiscaliteit. 
- Ordonnantie van 6 maart 2019 betreffende de Brusselse Codex Fiscale 

Procedure 
 

  

C. Base d’imposition C. Belastingbasis 

 
- Toute construction (en ce compris les murs ou parties de murs et les 

clôtures) louée ou employée dans le but de recevoir de la publicité, située 
le long de la voie publique ou à tout endroit à ciel ouvert et visible de la voie 

 
- Elke constructie (alsook de muren of gedeelten van muren en de 

omheiningen) langs de openbare weg, of op een plaats in open lucht die 
zichtbaar is vanaf de openbare weg, waarop reclame wordt aangebracht 

http://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/change_lg.pl?language=fr&la=F&cn=1994122264&table_name=loi
http://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/loi_a1.pl?language=nl&la=N&cn=1994122264&table_name=wet&&caller=list&N&fromtab=wet&tri=dd+AS+RANK&rech=1&numero=1&sql=(text+contains+(''))
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publique, qui est destinée à recevoir de la publicité par collage, agrafage, 
peinture ou par tout autre moyen ; 

 
- Tout panneau mobile qui est mis en circulation sur la voie publique ou est 

visible de la voie publique. 
 

door aanplakking, vasthechting, schildering of door elk ander middel, die 
gehuurd of gebruikt worden om er reclame op aan te brengen; 
 

- elk mobiel paneel dat op de openbare weg in omloop wordt gebracht of 
vanop de openbare weg zichtbaar is. 
 

  
Art. 11 de l’ordonnance du 22 décembre 1994 relative à la reprise de la fiscalité 
provinciale. 

Art. 11 van de ordonnantie van 22 december 1994 betreffende de overname van de 
provinciale fiscaliteit. 

  

D. Redevables de la taxe D. Belastingplichtigen 

 
La taxe est due par la personne physique ou morale qui dispose du droit 
d'utiliser le panneau d'affichage ou, si l'utilisateur est inconnu la taxe est due 
par le propriétaire : 
 
- du terrain où se trouve le panneau ;  
- du mur où se trouve le panneau ; 
- du véhicule qui sert à son transport.  
 
Le redevable qui, dans le courant de l'exercice d’imposition, procède à la 
construction ou au déplacement d'un ou plusieurs panneaux d'affichage, est 
tenu de le notifier à Bruxelles Fiscalité dans un délai d'un mois, par un envoi 
postal recommandé ou par recommandé électronique.  
 
Cette notification doit comprendre toutes les données nécessaires à 
l'établissement de la taxation. 
 
Si le redevable ne respecte pas cette obligation, la taxe due est augmentée de 
50% pour l'exercice d'imposition qui suit l’exercice d’imposition au cours 
duquel cette notification aurait dû avoir lieu. 

 
De belasting is verschuldigd door de natuurlijke of rechtspersoon die beschikt 
over het recht om gebruik te maken van het aanplakbord. Indien de gebruiker 
onbekend is is de belasting verschuldigd door de eigenaar van: 
 
- de grond waarop het bord zich bevindt; 
- de muur waarop het bord zich bevindt; 
- het voertuig dat voor het vervoer van het bord wordt gebruikt. 
 
Indien de belastingplichtige één of meerdere aanplakborden opstelt of 
verplaatst in de loop van het belastingjaar, dan dient hij Brussel Fiscaliteit 
hiervan binnen de maand op de hoogte te brengen bij aangetekende 
postzending of elektronische aangetekende zending.  
 
In deze kennisgeving, moeten alle gegevens zijn opgenomen die voor de 
vestiging van deze belasting zijn vereist. 
 
Indien de belastingplichtige deze verplichting niet naleeft, dan wordt de 
belasting die verschuldigd is, voor het belastingjaar na datgene waarin deze 
kennisgeving had moeten plaatsvinden, verhoogd met 50%. 
 

Art. 3 de l’ordonnance du 22 décembre 1994 relative à la reprise de la fiscalité 
provinciale. 

Art. 3 van de ordonnantie van 22 december 1994 betreffende de overname van de 
provinciale fiscaliteit. 

  

E. Exonérations E. Vrijstellingen 

http://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/change_lg.pl?language=fr&la=F&cn=1994122264&table_name=loi
http://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/loi_a1.pl?language=nl&la=N&cn=1994122264&table_name=wet&&caller=list&N&fromtab=wet&tri=dd+AS+RANK&rech=1&numero=1&sql=(text+contains+(''))
http://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/change_lg.pl?language=fr&la=F&cn=1994122264&table_name=loi
http://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/change_lg.pl?language=nl&la=N&cn=1994122264&table_name=wet
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La taxe n'est pas due pour : 
 
- les panneaux d'affichage attenant aux maisons de commerce et destinés 

à promouvoir la vente de leurs produits ; 
- les panneaux utilisés par des pouvoirs publics ou des services publics ; 
- les panneaux uniquement utilisés pour des annonces notariales ; 
- les panneaux fixes qui sont uniquement utilisés à l'occasion des élections 

prévues par la loi ; 
- les panneaux utilisés sur les terrains de sport et dirigés vers le lieu du 

sport exercé ; 
- les panneaux fixes utilisés exclusivement par des groupements à 

caractère culturel ou sportif. 
 

 
De belasting is niet verschuldigd voor: 
 
- de aanplakborden vastgehecht aan de handelshuizen en bestemd voor 

het bevorderen van de verkoop van hun producten; 
- de borden geplaatst door openbare besturen of openbare diensten; 
- de borden die enkel en alleen gebruikt worden voor notariële 

aankondigingen; 
- de vaste borden die enkel en alleen gebruikt worden naar aanleiding van 

bij de wet bepaalde verkiezingen; 
- de borden geplaatst op sportterreinen en gericht naar de plaats van de 

sportbeoefening; 
- de vaste aanplakborden uitsluitend gebruikt door groeperingen van 

culturele of sportieve aard. 
 

Art. 13 de l’ordonnance du 22 décembre 1994 relative à la reprise de la fiscalité 
provinciale. 

Art. 13 van de ordonnantie van 22 december 1994 betreffende de overname van de 
provinciale fiscaliteit. 

  

F. Tarif de la taxe (2024) F. Belastingtarief (2024) 

 
La taxe s'élève à : 
 
€ 0,09 par dm² pour chaque panneau fixe ; 
€ 563,50 par panneau mobile. 
 
Pour le calcul de la taxe, c’est la surface utile du panneau (la surface 
susceptible d'être utilisée pour l'affichage) à l'exclusion de l'encadrement, qui 
est prise en considération. 
 
En ce qui concerne l'affichage sur les murs ou les parties de murs, la partie 
taxable est celle qui est effectivement utilisée pour la publicité. Pour les 
panneaux à plusieurs faces, la taxe est établie d'après la superficie de toutes 
les faces visibles. 

 
De belasting bedraagt: 
 
€ 0,09 per dm² per vast aanplakbord; 
€ 563,50 per mobiel paneel. 
 
Voor de berekening van de belasting wordt de nuttige oppervlakte (de 
oppervlakte die voor het aanplakken kan worden gebruikt) van het bord in 
aanmerking genomen, met uitzondering van de omlijsting. 
 
Wat de aanplakking op de muren of gedeelten van muren betreft, is alleen het 
gedeelte belastbaar dat werkelijk voor reclame wordt gebruikt. Voor de borden 
met meerdere vlakken wordt de belasting vastgesteld volgens de oppervlakte 
van alle zichtbare vlakken. 
 

Art. 14 de l’ordonnance du 22 décembre 1994 relative à la reprise de la fiscalité 
provinciale. 

Art. 14 van de ordonnantie van 22 december 1994 betreffende de overname van de 
provinciale fiscaliteit. 

  

http://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/change_lg.pl?language=fr&la=F&cn=1994122264&table_name=loi
http://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/change_lg.pl?language=nl&la=N&cn=1994122264&table_name=wet
http://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/change_lg.pl?language=fr&la=F&cn=1994122264&table_name=loi
http://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/change_lg.pl?language=nl&la=N&cn=1994122264&table_name=wet
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G. Délai de rentrée de la déclaration G. Aangiftetermijn 

 
Depuis l’exercice d’imposition 2022, le formulaire de déclaration est mis à 
disposition via la plateforme MyTax. Le redevable dispose ensuite d'une 
période de 62 jours pour la compléter et la signer.  
 
Si le redevable ne peut pas se connecter à la plateforme numérique, le 
redevable peut demander exceptionnellement un formulaire de déclaration par 
courrier en faisant la demande sur notre site web. Attention : la demande doit 
obligatoirement être motivée. 
 
Les redevables qui n'ont pas reçu de formulaire de déclaration au 1er octobre 
de l’année d’imposition concernée, sont tenus d’en demander un avant le 31 
décembre de la même année et de le renvoyer à l’administration complété et 
signé. 
 

 
Sinds aanslagjaar 2022 wordt het aangifteformulier via het digitaal platform 
MyTax ter beschikking gesteld. De belastingplichtige beschikt vervolgens over 
een periode van 62 dagen om ze aan te vullen en te ondertekenen.  
 
Als de belastingplichtige geen toegang kan krijgen tot het digitaal platform, kan 
de belastingplichtige uitzonderlijk een aangifteformulier per post aanvragen via 
de website. Opgelet: het is verplicht om deze aanvraag te motiveren. 
 
 
Belastingplichtigen die op 1 oktober van het betrokken aanslagjaar nog geen 
aangifteformulier ontvangen hebben, zijn gehouden er één voor 31 december 
van hetzelfde jaar aan te vragen en deze ingevuld en ondertekend terug aan 
de administratie te bezorgen. 

Art. 6 et 8 du Code bruxellois de procédure fiscale Art. 6 en 8 van de Brusselse Codex Fiscale Procedure. 

  

H. Délai de paiement H. Betalingstermijn 

 
La taxe régionale doit être payé dans les 62 jours, à compter du septième jour 
qui suit l'envoi de l'avertissement-extrait de rôle. 
 

 
De gewestbelasting moet binnen 62 dagen, te rekenen vanaf de zevende dag 
volgend op de verzending van het aanslagbiljet, worden betaald. 

Art. 32 du Code bruxellois de procédure fiscale Art. 32 van de Brusselse Codex Fiscale Procedure 

  

DISCLAIMER DISCLAIMER 

 
Dernière mise à jour : 1/02/2024 par JAE 

 
Laatst bijgewerkt op : 1/02/2024 door JAE 

 

  

https://fiscaliteit.brussels/disclaimer-2
https://fiscaliteit.brussels/disclaimer

